
分別總是在9月，當趙雷在吉他
輕聲的撫弄中低吟出那句熟悉的旋
律，遠在他鄉的聽者，往往會在某
個漆黑而尋常的深夜裏，被那股突
如其來的溫柔擊中胸膛。音樂與文
字，向來是一套屬於異鄉人的古老

解藥。我們習慣了在別人的歌聲裏捕捉自己狼狽
或堅韌的背影，在粗糙的紙頁墨跡中，尋找故
鄉早已模糊卻依然清晰的倒影。那些關於離別、
流浪與無盡牽掛的符號，跨越了地域與時空的藩
籬，將千千萬萬個孤獨的個體，悄然連接成一片
同頻共振的情感海洋。
在香港這座步履匆匆的繁華都市裏，每當耳
畔響起熟悉的旋律，或是翻開經典文學裏關於
故土的章節，心底那份被繁重公務掩蓋的酸
楚，便會被悄然喚醒。異鄉的海風再溫柔，也
吹不散思念的龐大重力；遠方的霓虹再璀璨，
也難以完全替代家門口那一盞為自己而留的暖
燈。然而，正是在這些動人的歌聲與書頁裏，
我們驚覺自己的孤獨並不孤單——原來古往今
來，無數遠行的靈魂都曾有過這般撕心裂肺的
眷戀與渴望。
藝術賦予了流浪一種神聖而深沉的儀式感。歌
聲裏的「成都」、詩頁裏的「鄉愁」，早已不再
只是一個具體的地理坐標，而是昇華為所有離家
者精神棲居的集體圖騰。我們在旋律起伏中撫平
心靈的傷痕與褶皺，在文字的溫熱裏重新拾起對
生活的執着。想家不再是個體的軟弱，而是人類
情感中宏大而純粹的共鳴。當音樂驟停，書頁合
上，那份深植於靈魂深處的情感共振，已然化作
我們在異鄉勇敢立足、所向披靡的不竭源泉。

分別的勇氣
近日有負責此間學
校課程發展的單位公
布，將會要求小學二
年級學生掌握一門中
文電腦用的中文輸入
法，這當然是為小學

生也學用人工智能（AI）的規劃鋪
路。該計劃建議只教「漢語拼音輸
入法」，引起網民熱議。
中文電腦因為歷史原因，都用世
界通用的英文鍵盤來輸入漢字，必
須配合「柯蒂鍵盤」（QWERTY
的英語對音音譯，以英文打字機左
上角的字母鍵次序命名）布局。
有網民表示應該保留常用的「倉
頡」及其簡化版「速成」（又稱為
「簡易」），負責的專家認為這兩個
最早出現的中文輸入法是將漢字的
「部件」拆開，小二學生認字不多，
複雜的拆字規則難以掌握。這在道
理上說得通，不過否決「粵拼輸入
法」則難免惹人遐想，有香港粵籍網
民認為此舉有打壓粵方言母語之嫌。
筆者在本欄多次提過，中央政府
從來沒有什麼「打壓方言」的意
圖，各地方言在特定教育活動中可
以自由使用。不過官方場合則以用普
通話為宜，例如全國性的會議，中
央電視台的廣播等都規定用普通
話。廣東地區從來沒有禁用粵方言，
倒是先前香港某學校明令禁止學生在

拍攝短視頻的活動中說粵語。
廣州的學校只規定語文課用普通
話授課，而在校內不准學生用粵方
言交談，只是個別校長和老師「加
碼」而已。有些來自北方未諳粵語
的老師為免小孩用自己聽不懂的方
言交談，自加校規也是有的。
亦有廣州土生土長的家長打壓子
女學粵語。廣州父老怒斥之為「廣
撈」。「撈」者，「撈鬆」之謂
也。語源是北方南來的同胞，見了
我們廣東人以「老兄」敬稱，音近
「撈鬆」，便成為當代的粵方言
詞。稱人「撈鬆」本亦無大惡意，
因方言差異而拿人家來當笑話，則
以中國廣土眾民，方言多不勝數，
是各省都存在的實況。
小學生應該學什麼輸入法？請教
資訊科技專家、教育學家、語言學
家都不見得合宜。倒是我們飽經實
戰「電腦中文輸入專家」的裁判最
有分量。過去20年來筆者在《琴台
客聚》發表過逾千篇雜文，字數超
過百萬字。過去30多年，刊行過30
多種單行本書籍，字數亦過百萬
字。最初用「倉頡」的簡化版「速
成」寫成幾萬字篇幅的書。後來轉
用已故電視製作人、發明家梁立人
兄創製的「快碼輸入法」，潘國森
可以在此立軍令狀，擔保小學二年
級生學得會、打得快。

快碼輸入法

有沒有發現這樣一個
現象：如今的成年人在
社交時，語言越來越像
小朋友。無論是身在辦
公室，還是打開工作
群，抑或是網購個東

西、刷個社交媒體，明明對話的都是
成年人，卻總讓人有種誤闖幼兒園的
恍惚感。
比如，西裝革履的項目總監會在郵
件結尾或群消息中附上可愛的表情符
號；大型商務洽談合作中充滿了「親
親、抱抱、辛苦寶寶啦」的表述；甚至
連催收尾款、反映系統崩潰這種本該
有點情緒的交涉，都變成了「小夥伴在
嗎，給你遞一個小反饋哦」。三十好
幾的職場中堅在社交平台上自稱「本打
工人寶寶，寶寶心裏苦」，遇事不決便
要「在線蹲一個答案」；電商平台不再
稱你為「尊敬的顧客」，張嘴便是
「親」；即便是嚴肅的新聞跟帖或社
會事件，也動輒被「絕絕子」「踩雷了
家人們」「嗚嗚嗚哭死了」之類的感嘆
詞淹沒。成年人的公共對話空間，正在
被一種鋪天蓋地的「幼態語彙」全面接
管。語言的筋骨和鋒芒都被剔除，只剩
下一個糯嘰嘰、甜膩膩的嬰兒奶嘴。
算是一場集體的語言退行吧，但它
的本質並不是單純的賣萌，而更接近
一種自我防禦與責任逃逸。
成年人的語言是堅硬的、精準的，
更是自負其責的。界定邊界需要理
性，提出批評需要論據，商務博弈需
要底氣。然而在一個容錯率低、精神
繃緊的環境裏，任何帶有鋒芒或重量
的成熟表達，都極易被解讀為冒犯與
敵意。於是，人們本能地退回到孩童
時代的語言庇護所。
幼態語言是一件近乎完美的「人畜

無害」防彈衣。當一個人把姿態放低
到幼兒的維度，用撒嬌的語調替嚴肅
的訴求包上一層糖衣，潛台詞其實
是：「你看，我只是個無害的孩子，
請不要向我開火，也不要對我抱有成
年人的嚴苛期望。」它確實是以看似
溫和的方式消解了潛在的衝突，但同
時卻也以最怯懦的姿態，扔掉了成年
人本該具備的抗辯能力與溝通勇氣。
另一方面，消費主義與平台演算法
可太喜歡這種「智力降維」了。
因為對商業機器而言，心智成熟的
成年人是最難伺候的，他們有懷疑精
神，有理性分析的能力，很難輕易被
情緒煽動。相比之下，一個沉溺於幼
態情緒的群體，是世上最好擺布的消
費者。品牌熱衷於用哄嬰兒的口吻兜
售焦慮與慰藉，演算法則不知疲倦地
投餵那些無需咀嚼的輕量感官刺激。
我們在一次次「買點好的獎勵寶寶」
的自我催眠中，把消費當成安撫，把
心智的降級誤認為生活的鬆弛。
然而就如同之前說過無數遍的，語
言從來不只是傳遞信息的工具，它更
是思想的容器與模具。
當「悲傷、孤獨、幻滅、愴然」被一
個「哭死」概括，當「精妙、卓越、深
刻、典雅」被一句「絕絕子」統一，人類
複雜的感知也就沒有了。那些需要精準
修辭才能捕捉的人性幽微、需要縝密
邏輯才能辯明的大是大非，在一片兒語
咕噥中被稀釋成一團奶糊。我們以為自
己只是在說俏皮話，實際上卻是在親手
閹割自己深度思考與感受世界的能力。
現實當然沉重，生活當然磨人，但
企圖用一枚奶嘴逃避風霜，無異於掩
耳盜鈴。一個拒絕長大的群體，最終
是換不來童話城堡的，只會收穫一座
布滿巨嬰的荒誕遊樂場。

十月遊加拿大的多倫
多，剛好趕上賞楓季
節，滿山不同層次的澄
黃、艷紅、淡綠楓葉，
美不勝收，我愛賞楓更
勝於賞櫻，因其更大

氣，色彩更豐富迷人。
紅色的楓葉是加拿大國家的標誌，要
觀賞最具氣勢的楓紅，可到國家公園
去，漫山遍野，人像走進調色盤裏，以
楓為背景，拍下的照片，總會令人滿
意。其實，周遭的公園、街道路旁、人
家的後園，已經楓樹處處。踏入秋季，
滿街楓葉都在換新裝，到處都能賞楓。
翠綠盎然的楓樹，樹葉抖落之前，為
何不像其他植物般一下子枯萎？原來楓
葉除含有葉綠素、葉黃素、胡蘿蔔素
等色素外，還有一種叫花青素的特殊色
素，在酸性液中呈紅色。入秋後，葉柄
基部會產生厚壁阻止養分運輸，以保存
樹幹的生存力。由於離層阻斷了醣類的
運輸，大量堆積的醣被葉黃素還原成
花青素。由於葉綠素的分解，使得綠色
變淡；再加上葉黃素及花青素，使得
葉片呈現紅、黃、綠等鮮艷的顏色。

楓屬植物約200種，幾乎都位於北半
球。不同的品種呈不同的形態，野生的
常是高大的品種，而被種植在住家花園
作觀賞的常是較細的挪威楓（Acer
platanoides），特性是生長迅速及特別
耐寒，當其他楓葉轉為金黄時，它仍是
嫣紅嬌艷。
楓樹也是糖漿的儲存庫，其中糖
楓、紅楓和黑楓這幾種品種，在寒冬
裏於樹幹和根部儲存大量澱粉，在春
天轉化為糖類存於樹幹汁液中。在樹
幹上鑿洞，楓樹汁便會源源流出。將
汁液加熱蒸發水分後，便成為濃縮的
糖漿，加拿大楓葉糖漿是該國特產。
高大的楓樹另一貢獻是優質的木材，
岩楓（Acer pseudoplatanus）是最有價
值的高級木材之一，它重量適中，有彈
性，堅韌結實的木質不易萎縮，抗屈
能力強。加拿大經濟其中一大來源就是
木材，楓樹是
其一來源。

我教書40年，領過幾個
教學獎，所以對待不同年齡
之學生，會因材施教，運用
不同板斧以求令青少年受教
樂以學習。
同是推介金庸小說，但

我心知中學生是喜歡「拗頸」辯論的，
故我主持「中學生讀書會——金庸作
品」時，我教他們「拆骨」，設下「金
庸拆骨擂台」，提出哪位同學拆得到金
庸一條骨的，潘老師我會獎他一本金庸
小說，他14本名著任同學選一本。
同學問我︰「潘老師，拆咩骨呀？我不

明白。」我話，當然拆金庸他的敗筆
啦。誰指出他武俠小說中寫得差、寫得失
敗之文筆位置，舉出例證，就即是能拆
解他一條骨……「潘老師，我知，金庸好
蠢，寫靚女卻只顧講詩詞，冇描寫點樣靚
喎，我勝利！」我問同學他
可否指出金庸寫哪個靚女？
「啊，他寫陳圓圓呀！」
我笑答：「同意你應知有

謂借力打力這招啦，陳圓圓
太靚，引得吳三桂開關放清
兵入關為了美人，那怎樣寫
啊？沉魚落雁？閉月羞花？
不太老土嗎？金庸聰慧，他
就借些絕美詩詞來描述她的
美貌。你可以從中聯想，腦
海創意無限呀！黃河之水天
上來？天上奔流真浩瀚啦，

這正是詩仙李白的妙想。」
「但潘老師我唔識解那些詩詞喎……」
我回話，同學你文化根底不足了，竟話金
庸唔識寫靚女？倒扣10分。
男女生對比上擂台，因有扣分制，最
終男子組輸了。因為不會答問題，又答
錯被扣分。我問女同學們︰「你們咁靜？
不搶答呀？」女組長答：「一動不如一
靜，靜觀萬物皆自得，坐享收成。」
我讚賞女子組得金庸宏旨「靜觀萬

物」，金庸寫蠢郭靖，但為何他卻練得
一身好功夫？
因為他蠢，呆定定地靜觀，他非常專

注又專心，全部心神超集中，所以學習
絕不會分心分神。全部姿勢都記到實，
學成了，人蠢不緊要，識得靜觀萬物，
成就非凡，這是大智若愚。
女子組長笑着回應我，感謝潘老師，

我知人扮蠢別人就不知你高深
莫測，扮豬食老虎，忍住咪認
叻謙虛有福呀！
最後女子組贏了擂台戰，

組長揀了《神鵰俠侶》，我就
要大家過三關：回家閱書後，
下次向大家報告三個問題的
看法︰一、何謂「愛情」？二、
什麼叫做「閉關」？三、什麼
是「以毒攻毒」？
眨眼之間已到放學時候，大

家在互動討論聲中離開，餘音
未了，下周再見！

唇槍舌劍 研讀金庸

最近韓國幾十年前的電視
劇《大長今》又翻紅了。不
過，卻是以它的廢話文學而
出名。當中最著名的，被抖
音批量複製的一段有關於飲
食的對白是這樣的：

韓尚宮：長今，你在這碗湯裏放了什麼？
長今：回娘娘，放了海帶。
韓尚宮：僅僅是放了海帶，就能製作出

如此美味的料理了嗎？
長今：是的，娘娘。
韓尚宮：是因為心懷誠意就這麼去做
了，是嗎？
長今：是，娘娘。
韓尚宮：做得很好，長今。
長今：是，娘娘。
於是，我發現，所謂的廢話文學，就是在
一段看似毫不必要的地方，說出一些來回重
複的話，讓一個故事被拖慢了節奏。但是出
乎意料，沒有人因此而責備這部電視劇。大
家都把這個段子配上自己做的一碗湯水，或
者乾脆隨便一份什麼食物。然後，這碗湯水
一下子就撐起了整個抖音畫面。
以往，我們在拍抖音的時候，總喜歡準

備一個很長的視頻，或者最少也要幾張、
乃至幾十張照片，讓自己的一條抖音豐富
起來。可當你給一個畫面配上這段海帶湯
的台詞，僅需要一張照片就夠了。而且你
會發現，這一張照片裏的食物，即便它是
靜止的，也好像蘊含了許多。這實際上就
是這部《大長今》所展示的一種廢話文學
的根本意義，讓一切都變慢。
被拉長的情節，並不是必須，卻又是必

須。必須在這個時候，讓畫面停下來，以
強調一件十分細微的事。因為，蒼白的語
言有時候不夠形象，難以捕捉人內心的想
法，以及對一個事物真實的感受，而電視
劇又不能像文學那樣事無巨細地交代清
楚。譬如一種五味雜陳的情緒，或者發散
的想像，都無法被納入到一種遊刃有餘之
中，因為畫面限制了語言的表達。不過，
停頓可以做到這一點。讓畫面停下來，把
一個節點的時間放大了，廢話文學的作用
就在這裏。
與其說它在訴說一個事實，不如說它在
訴說一種感覺。那碗海帶湯真的太好喝
了，韓尚宮娘娘不得不發出疑問，因為想
像不到一份簡簡單單的海帶湯可以這樣好

喝。這也就是說，這種廢話文學和其他的
很多影視手法都是一樣的。它們是印度的
慢鏡頭電影、載歌載舞的插曲，或者泰國
電視劇裏吵架的場面，抑或是日本人在吃
一道料理的時候頻頻發出的那些驚嘆：
「哇，太好吃了！」
其實，真的有如此好吃嗎？也許吧。但

這句感嘆，以及那些讓一個對像停頓的各
種方式，無疑強化了我們所遭遇的對象，
讓它們令人印象深刻。倘若這個對象是對
一個不起眼的東西的讚美，它就成了一種
極致的唯物主義，即對於事物本身的珍
視。那也是對人類行動自身的珍視。這是
大自然創造的，而我們又對它傾注了心
血，才能夠擁有眼前的一切。
如此說來，這種唯物主義又不是那麼唯

物的了，因為物需要在珍視當中去喚醒我
們的心。但凡一種美好的生活，就變成了
一種隨遇而安的生活。其中的要旨，是去
熱愛你所創造和擁有的一切。寧靜從其中
而來，快樂也是，卻都淡淡的。這種美
學，在它被視作庸俗與過分誇張之外，它
其實也是詩意的。原來，詩意不僅僅是精
緻的安寧，也有誇張和濫情啊。

傳真：2873 2453 電郵：feature@wenweipo.com 本版逢周一至五刊出
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別拿內地遊做入境遊

成人奶嘴

廢話文學

梁
家
僖

文
旅
部
香
港
青
年
中
華
文
化
傳
播
大
使

20262026年年1111月月1616日日（（星期一星期一））

2026年11月16日（星期一）

2026年11月16日（星期一）

●責任編輯：葉衛青B4 副刊

童
心

察
新
語

理

潘
國
森

台
客
聚

琴

潘
金
英

窗
常
開

心

余
似
心

袖
乾
坤

翠

狸
美
美

人
網
事

網

劉
征

而
有
征

信

采風

他他
鄉鄉
港港
聲聲

●金庸小說中的陳圓
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我帶着紅扇到合肥參加「2026年合
肥市入境遊大會」及「第十六屆安徽
國際文化旅遊節」。其間見了中旅入
境旅遊研究院趙紅宇院長，一席談下
來，最大的感受是：入境遊真不是我
們平常理解的那種「搞旅遊」。
她說中國文旅行業是個金字塔，底
座是內地遊，中間是出境遊，塔尖是
入境遊。塔尖門檻最高，難在一語種
可能代表不止一國，有全套的文化、歷
史、信仰、飲食和生活方式。她認為這
行業10年才能培養一個了解行業的人，
20年才能培養一個合格人員，30年才
能出一個行業人才。國旅用了70多年
沉澱多語種接待的標準，每一細分領
域都像非遺傳承人一樣匠心獨運。
我邊聽邊想，這跟我研究的錢學森
系統工程是同一件事。
錢學森晚年提出「開放的複雜巨系

統」。應用到文旅上，一下就通了。一
個目的地城市，不能簡單理解為景區
加酒店加交通的疊加，它是一個開放
的複雜巨系統，有文化內核、產業生
態、人口流動、信息交換、國際接口
等。各子系統耦合，牽一髮動全身。現
在很多城市做文旅，問題不是不努力，
是沒用系統的眼光看問題。千城一面
的「我在××等你」，本質上是把複
雜系統簡化成一句話、一個標牌。
她講到合肥的例子十分有意思，有
人說合肥是「文旅荒地」，其實不
是。合肥有兩千年楚都遺存，有科大
訊飛這樣的科創標杆，有巢湖岸邊的
時尚氣質，還有天人合一的城市理
念。它的問題不是沒內容，是沒有學

會表達。文化怎麼用文旅手段呈現？
她給了三層框架：文化本身、文旅方
式、吃住行遊購娛，是一個從抽象到
具象的轉譯過程。合肥不缺文化，缺
的是把文化翻譯成具象場景的能力。
這個轉譯過程，恰恰是入境遊專家
及AI（人工智能）最擅長的，但人機
結合也要以人為主。我認為，AI原生
文旅是用AI成為整個文旅系統的底層
能力。她舉了個跨文化傳播的例子：
中醫的「氣」，國外友人聽不懂，但你
用西方的能量學Energy一講，他們瞬
間就明白。我看這種跨文化的語義轉
譯，正是AI大模型的強項。專家加上
AI可以當文化概念的「翻譯官」，把
中國文化的複雜意涵，轉譯成不同文
化背景遊客能理解的語言和場景。
進一步說，AI原生的文旅加產業，
是用系統工程思維重新定義產業邊界。
文旅不再只是「旅遊業」一個行業的
事，它和文化、科技、教育、健康、消
費、媒體或其他產業可以全部打通。
錢學森的現代科學技術體系中，文旅
橫跨其中好幾個門類。文旅是樞紐型
產業，價值不只在門票收入，而在於它
是文化系統的流量入口和體驗出口。
她講到入境遊和內地遊是兩套不兼
容的體系。大唐不夜城中國人擠爆，
外國遊客不去，他們去兵馬俑、城
牆，為什麼？因為入境遊需要的是
「具象化的中國符號」，不是複雜敘
事。我的紅扇也是我的具象符號。國
外遊客到西安，記住的是兵馬俑，不
是西安這座城市的名字。這背後是兩
套不同的文化解碼系統，是兩個不同

的子系統，接口沒接好。AI原生的文
旅，應該做的就是打通這個接口，用
AI做跨文化的語義適配和場景生成。
她說，入境遊其中的關鍵是航班運
力和城市定位。目前入境遊增長最快
的城市有三個：北京、上海、張家
界。北京和上海的國際航班充足，張
家界的城市符號具象清晰。而香港，
國際航班網絡比內地任何城市都密，
是香港做入境遊最大的底牌。
我在京港之間快20年了，兩地信息
差依然很大。香港朋友對內地城市的
了解，不少人往往停留在多年前的印
象。內地城市做國際傳播，也請別忘
了香港這個接口。香港是天然的「文
化轉譯站」，有國際視野、有中國底
色、有多語種傳播能力。用系統工程
說，香港是中國文旅系統的關鍵節
點，連接效率決定流通速度。我認
為，AI原生的文旅加產業，最終會指向
一種新的文化生產力。用技術放大人的
創造力，才是這件事的核心。錢學森
30年前講「從定性到定量的綜合集成
法」，核心是把專家經驗、數據分析和
計算機能力結合。專家多年的入境遊經
驗，加上AI的轉譯能力，加上系統工
程，我認為這就是文旅加產業的未來。

●作者與趙院長（左）於大會中合
照。 作者供圖


